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Petak

Dragi dnevniče prvog razreda,

Danas će u Sobu jedan doći jedna prodavačica 

predavačica. Ona će nam pričati o rekliciranju 

recikliranju. Recikliranje je kad pereš smeće, 

mislim.

Gospodin Strašni je rekao da pišemo svoje 

dnevnike dok predavačica ne stigne. Samo što 

se meni danas ne piše. Zato što mi se klima 

jedan zub, eto zašto. A to čudo me izluđuje.

Takođe, svaki put kad pišem dnevnik, moram 

da proveravam reči u onom tupavom rečmiku 
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rečniku. Osim kad nam ponekad gospodin 

Strašni ispiše reči na tabli. Onda moram samo 

da precrtam greške. Plus, gumicom napravim 

rupe na papiru.

Pisanje nije mačeći mačji kašalj, kad vam 

kažem.

To je sve što ću napisati danas. Dosta mi je 

ovoga. Ne šalim se.

Tvoja Sara B., đak prvak

Spustila sam olovku. I zinula. Onda sam gurnula 
prst i prodrmala zub.

To čudo se već dugo klima. Ali koliko god da 
ga mrdam, neće da ispadne.

Malčice sam ga povukla.
„Joj, to boli! Ti glupava jedinice!“ rekla sam mu.
Maja je okrenula glavu i pogledala me.
Maja sedi do mene u Sobi jedan.
Što baš i nije neko uživanje.
„Ne kaže se glupava jedinice, Saro Savić“, kazala 

je. „Glupava jedinica nije lepa reč.“
Podigla sam obrve na tu devojčicu.
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„Ma je li?“ frknula sam. „Pa hvala ti što si mi 
rekla, glupava jedinice Majo.“

Na to se Majino lice naduvalo i pocrvenelo.
„NE GOVORI TU REČ, VEĆ SAM TI REKLA!“ 

povikala je.
Učitelj je ustao.
„Ima li nekih problema tamo, devojke?“ upitao je.
„Da, gospodine Strašni!“, kazala je Maja. „Ovde 

uvek ima jedan problem. A zove se Sara Savić!“
Tresnula sam nogom o pod.
„B., Majo!“ dreknula sam. „B., B., B., B., B.! 

Stalno zaboravljaš moje B.!“
Gospodin Strašni je zatvorio oči. „Molim vas, 

devojčice. Zar ne može jedno jutro da prođe bez 
svađe?“

Iznenađeno sam pogledala tog čoveka.
„Ali ja se uopšte ne svađam, gospodine Strašni. 

Mama mi ne dozvoljava da se svađam. Čak ni na 
ulici.“

Onda sam otišla do njegovog stola. I nasmešila 
mu se, onako slatko.

„Imam jedan klimav zub“, kazala sam. „Hoćete 
li da ga vidite, gospodine Strašni? Hoćete li?“

Otvorila sam usta i malo prodrmala zub.
„Vidite? Vidite kako se klima? To je jedan kli-

mavi klimavac, je l’ tako?
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Nasmešio se. „Opa! Stvarno jeste klimav, Saro 
B. I to gornji zub. Najbolje je kad ti ispadne gornji 
zub.“

Zbunjeno sam ga pogledala.
„Je li? Otkud sad da je to najbolje, gospodine 

Strašni?“ pitala sam. „Zato što je gornji zub smeš-
niji od donjeg, je l’ na to mislite? Prošle godine 
mi je ispao donji zub. Ali nije mi to bilo baš nešto 
zabavno.“

Gospodin Strašni se zakikotao. „Da, Saro B., ali 
kad izgubiš gornji zub, osmeh ti bude mnogo slađi. 
A kad nikne novi, počećeš da ličiš na veliko dete.“

Zaprepastila sam se.
„Veliko dete?!“ ponovila sam. „Stvarno?! Izgle-

daću kao veliko dete?“
Gospodin Strašni je klimnuo glavom. „Narav-

no“, potvrdio je. „Dođi. Pokazaću ti na šta mislim.“
Pogledao je po učionici. „Deco, da li je ikome 

od vas izrastao novi gornji zub? Ako jeste, neka 
podigne ruku.“

Deca su se gledala i gledala.
Ali niko nije podigao ruku.
Gospodin Strašni se iznenadio.
„Stvarno?!“ čudio se. „Ne šalite se? Nikome u 

našem razredu još nije ispao gornji prednji zub?“
Okrenuo se i prodrmao mi ruku.


